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l. Cil priice a ieho naplndni

ll. Struktura prace

lll. Prace s lateraturou

lV. Prezentace a interpretace dat

Vl. lazvkovd urovei orace

Vll. Ndrotnost zoracov6ni t6matu

1. Cil prdce byl stanoven a napln6n v souladu s t6matem
2. Cil prece byl naplndn s drobnvmi nedostatky
3. Cil prdce byl adekvdtni, ale jen tiistetn6 naplndn'/
4. Stanovent cil nebyl naplndn

1. V\i,borne: zvoleny a pouZity vhodne prameny v patiitn6m rozsahu,
piesn5 pr5ce s citacemi, kritickd analiza zdroj0
2. Velmi dob16 prAce s adekvdtnimi prameny v patiitn6m rozsahu
3. Prim6rnii p16ce s literaturou
4. Sldbi, chybna nebo nedosratu,ici

1. Systematicka, logick6 prezentace, origin6lni a d0sledne interpretace
2. Velmi dob16 prezentace dat, 0sp6inri,pokus o lejich interpretaci
3. Uspokoiivii prezentace i interpretace dat
4. Neodpovidajici prezentace, nedostateand analyza vlisledk0

dpovidii viem stanoventm poZadavk0m
bsahuje drobn6 formiilni chyby
esplriuje ndktere ziisadni pozadavky
esplriuie vdtiinu stanovenich pozadavki

1. Vliborni
2. Velmi dobrii
3. Dobrii
4. Podpr0mErn6

elmi vysok6
ys o kii
tiedni
izkA

1. Originelni zpracovani a ndzory, piedklSd6 nov6 zjiSt6ni
2. Prace ie v dan6m oboru piinosnS, ale neobsahuie origindlni a nov6
zjiSt6ni
3. Prrlmdrn6, omezen6 vyuZiti v,l'sledk0 prdce
4. Nedostatetn6, p16ce nem6 iasny pi,nos pro obor

'1. O
2.O
3. N

4,N

2.V
3. 5
4,N

Vlll. Pfinosv p16ce

1. Logickii, jasnii a piehlednd
2. Piim6ien6
3. Uspokojivd
4. N evh odnd

V. Formilni str5nka:



Vyiadieni vedouciho bakal6isk6 p16ce:

Andrea Kocliiovd se ve sv6 bakaldiske prdci v6novala tzv. Kontoktlingulstlk, piiiemZ se soustiedila na
vtf'zkum germanism0 v soutasne ieitin6. iedn6 se o zajimave t6ma, lel vyZaduje dob16 znalosti oboujazyk0, tedy teitiny a ndmiiny, schopnost je konfrontovat a nalezt stytn6 body.
V teoreticke tdsti pr6ce autorka zohlednila historickou strSnku problematiky a vdnovala se tak d€jin6m
des ko-n 6m e ck!'ch vztah0, jeZ byly pro jazykovli kontakt a ovlivriovdni teitiny n6mtinou urtujici. Andrea
Kocliiov6 se ndsledn6 v6nuie lingvistickvm specifik0m jazykoveho kontaktu, soustiedi se na pulsmus a
definici uiivane termrnologie (Lehnwo rt, Fr em dwort, Sprac hwo nd e I atd.).

Vempiricke idsti autorka piesnd formuluje sve cile a metodologii, kterou k jejich dosa2eni pou2ila.
Podrobnou analizu vlastniho korpusu pak Andrea KocliiovS velmi piehlednd pr"r"ntul" v tabulce, v niZ u
zkouman6ho germanismu uvddi piekrad, vlichozi srovo, etymorogickli p0vod (iazyk), vliznam srova
v soutasn6 ie5tind, zvlilitnosti na fonologick6 ti morfematick6 ro-vin6 a na ziivdr pii;lu;nost k dane
semanticke skupin6. Tato struktura ie velmi peiliv6 promyilen6 a zohledriuje anal!'zu viech d0leZitrich
rys0 zkoum anlich germanism0.

Priice md piehlednou strukturu a kapitoly na sebe logicky navazuji. Je naps;ina velmi dobrou ndmtinou a
obsahuje pouzc male mnoZstvi chyb, pravddpodobn6 spi5e z ncpozornosti. V prdci na ndkolika mistech
ru;j.ned0sledne formdtovdni (napi. str. 1o, 14,49,52 atd.), konkretn6 sc jedn6 o iddkov6ni a zarovnani,
uZiti kurzivy, na jednom mist6 zform6tov6ni delSi piime citace (menii pismo, odsazeni). Vtabulce
s analyzovanlimi germanismy jsou na ndkterr/ch mistech neitastnd rozd6len6 iddky tabulky na dv6
st16nky.

Autorka se snaZi pr0b6in6 citov_at pouiitou literaturu, piesto m6m ndsledujici vr/'hrady ke zpracovdni
seznamu pouUite literatury a pondkud nepiehlednemu systemu odkazovdni:

. Seznam literatury neni abecedn6.

' V seznamu literatury chybi bibliograficke ddaje kcitaci ,,Cornej (1994)" - citoveno napi. na str.7
vpozndmce 1. Ddle chybi kompletni citace excerpovaneho slovniku, autorka uv6di bibliograficke
[daje verze z roku 2005.

Bibliografick! 0daj ..FRAU 5, Cizi
cituje formdln6 chybnd.

jazyky (2OO7 /2007)" zjevnd odkazuje na ildnek. Autorka tedy

' Na str. .17 autrka cituje,,,elinek (1999/2OOO), v seznamu literatury ale chybi bibliografickri'ridaj.
r V tabulce analyzovanyich germanism0 autorka uvddi zkratky ,,ssjc" a ,,sNe". V seznamu literatury

bohu2el nelze urtit, o ktere zdroje se 1ednd. Na z6klad6 inalosti tematu a rlzu pii odkazovdni
tohoto typu lze zdroje identifikovat. pro tten6i s menii erudici nebude citace prerrteana.

4. Worauf basiert lhre Analyse des Verbs
Bedeutung von flodr (eine Zeile hoher) u
besonders wahrscheinlich.

flddrovat und dessen Ubersetzung Stehlen? Hinsich|ich der
nd diverser lnternetbelege erscheint diese Losung als nicht

Ot6zky k obhaiob6:

1. Welche Rolle spielen die Germanismen im gegenwartigen Tschechisch?
2. AuRern Sie sich zu den oben angefuhrten Einwanden zum Literaturverzeichnis und zitationen.
3 Auf der Seite 52 sprechen Sie am Ende des Absatzes 2 uber die Alternation des deutschen phonems fund des tschechischen Graphems v. Die folgenden Beispiele betreffen jedoch das caar plif wa1 a", ein"Absicht oder ein Fehler?

Vzhledem k vrfie uvedenemu hodnoceni doporutuji pr5ci k obhajobd a navrhuji hodnoceni velmi dobie.
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